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AHHoOTanms. B craTtee ncciaemyercst mapaTeKCTyallbHOCTh B IIPABOCIABHBIX MPOMOBEIIX HAa aHITIMHCKOM, PyCCKOM M YKPaHMHCKOM
s3bIKax. [lapaTekcTyalbHOCTh pacCMaTpUBAETCS KaK CBS3b TEKCTa C €0 CTPYKTYPHBIMH YacTSIMH: 3arjlaBUeM, SMUTPadoM, CUIIBHBI-
MH TO3UIUSIMH Hayasla/KOHIA, BBIABIKCHUEM, KOMITO3UIIMOHHBIM MIPHEMOM "30JI0TOTO cedeHus ", mociecioBieM. B xoze uccneno-
BaHMS ITapaTeKCTa B IPABOCIABHBIX MPOINOBEASX OBUIO BBIABIECHO, YTO CTPYKTYPHBIE YaCTH IPOIOBEIHHUECKOTO TEKCTa MMEIOT, C
OJTHOM CTOPOHBI, HHTEPTEKCTYAIBHYIO CBSI3b C IIPETEKCTOM, BRIPQKCHHYIO KaK MPSIMBIM IIUTHPOBAHUEM, TaK U HENPSIMBIM (mapadpas,
PEMUHHNCIEHITNA), @ C IPYTOi — yKa3bIBaIOT HA CMBICIIOBYIO 3aBUCHMOCTB OT HUX BCET'O TEKCTa MPOIIOBEIH.

Kniouesnie cnoga: unmepmexcmyansHoCHy, napameKcmyaibHOCHy, NPAGOCIASHAs NPONO0Gedb.

BBenenne. IIpaBocmaBHas mporoBeab, KaKk H JFOOOM
TEKCT, UMEET SIBHBIC U CKPBITHIE CBSI3U C APYTHMH TEK-
cTaMu. Jlnanormdeckue OTHOLICHUS M CBSI3H MEXIY TEK-
cTamu, HaunHas ¢ KoHna 60-x romoB XX Beka, Ha3bIBAIOT
WHTEPTEKCTYaNbHOCThIO. JlaHHBI TepMuH B 1967 Toay
BriepBhie yrmoTpeOuna HOmus Kpucrea — dpanirysckas
HCCIIeIOBaTeIbHNLIA JTUTEPATYPhl U A3bIKA, IICHXOAHAIH-
THK, MUCATEIbHUIA, CEMUOTHK, (utocod u opatop 0o-
rapcKkoro MpPOMCXOXKACHUS — B CBoel crathe "baxTuH,
cioBo, auaior u poman" [10, c. 429]. [locne nosiBieHuUs
3TOH CTAaThM y4EHbIC MPEUIATaloT PA3IMIHbIE TOIXOIBI K
MIOHIMAaHHIO MEXTEKCTOBBIX CBSI3€H, OMHAKO caM TEPMHH
"HHTEPTEKCTYalbHOCTh HE OTKPBIBAET HAM KaKOe-TO HO-
BOC SBJICHHE, HO IO3BOJISIET MO-HOBOMY OCMBICIUTH M
OCBOHTH (POPMBI SKCINTMIUTHOTO ¥ MMIUTHIUTHOTO TIepe-
cedeHus 1Byx TekcToB" [7, c. 48]. K npumepy, n3BeCTHBIH
¢bpaniysckuii uteparyposen JK. XKenert B cBoeil KHHTe
"Palimpsests: literature in the second degree" mpemnaraer
Kiaccu(UKaIMo U3 5 BUJOB TPAHCTEKCTyaJbHUX CBS3CH:
HHTEPTEKCTyaJIbHOCTh, MapaTeKCTyaJIbHOCTh, MeETaTeK-
CTyaJbHOCTh, THIEPTEKCTYaJbHOCTh M apXHUTEKCTyalb-
HOCTh [12, p. 1-7]. B cBoeM uccnenoBaHUU yYeHbIT BMe-
CTO TEpPMHMHA MHTEPTEKCTYAILHOCTD BIIEPBBIE HCIIOJIB3YET
TEPMHH IapaTeKCTyadbHOCTh. 3aTEM 3aMEHSET TTocieTHee
NOHATHE Ha apXUTEKCT (MM apXUTEKCTYaJbHOCTB), a
I03)KE Ha3bIBAET MPEIMETOM MOITHKH — TPAHCTEKCTyallb-
HOCTh Kak "BCe SIBHbIE WJIM CKPBITHIE CBSI3H TEKCTa C JIPY-
rumu Tekctamu" [12, p.1]. Takum o6pazom, ydeHBIH cuu-
TaeT TPAHCTEKCTYAJIbHOCTh 00Jiee IIMPOKUM MOHSITHEM,
4YeM apXUTEKCTyallbHOCTh, KOTOPYIO OH BMECTE C HHTEp-
TEKCTYaJbHOCTBIO MPUYHCISAET K 5 BHAAM TPAHCTEKCTY-
aJbHBIX CBS3EH.

Kparkuii 0630p nyoaukanuii mo teme. XK. XKenerr
paccMaTpHBaeT IapaTeKCT KakK CBS3b TEKCTa CO CBOMM
3arjiaBueM, MPEANCIOBHEM, IOCIECIOBHEM, 3aMETKaMH,
snurpadoM, WILIIOCTPALUIMH, PEKIaMOH, OOJ0XKaMHU
KHUT M TOMYy TonoOHoe [12, p. 3-4]. dannas kiaaccudu-
Kalisg MEXTEKCTOBBIX CBS3€d HMMeeT OOJbIIoe YHCIO
mocienosareneil. Pycckuilt muHrBUCT, (HHITONOT U CEMHO-
Tk H.A. ®areeBa oOpamniaiia BHUIMaHHE HA TapaTeKCTy-
aTBHOCTH B cBoei MoHorpadum "HHTEepTekcT B MHpE
tekcToB: KonTpamyHnkt unreprekcryamsaoctr” (2000 r.).
HccrnenoBaTenbHUIIa MHTEPTEKCTYaJIbHBIX CBA3EH oOIpe-
JIeNIeT MapaTeKCTyalbHOCTh KaK OTHOIIEHHE TEKCTa K
CBOEMY 3arjaBulo, MOCJecloBHIO, snurpady [9, c. 138-
142]. OcHoBarenbHUIIA HAYYHOH IIKOJBI CTHIHCTHKH
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nexoaupoBanus M.B. ApHonpa Takke KOHLEHTPUPYET
BHUMAaHHE HA CBSA3M TEKCTA C €r0 CTPYKTYpPHBIMHU 4YacCTsl-
MH, a UMCHHO: IIUTAaTHBIM 3arjiaBUEM, STUTrpadomM, BbI-
JBIDKEHHEM, CHUJIBHBIMHM HAYaJIbHBIMU M KOHEUHBIMHU II0-
SHIUSMH TPOM3BeaeHuUs [2, ¢. 352-429].

Iean. BrlmeynoMsHyThle HcClIeIOBAaTENN WITIOCTPU-
poBaiyu ynoTpedlieHne MapaTeKCTyallbHOCTH Ha Marepua-
JIe XyIOKECTBEHHBIX IPOU3BEACHMH, IOITOMY HE BCE
napaMeTpsl MOTYT OBITh IPUMEHEHB! WIIH OTPaKE€HBI MPU
HCCIIEOBAaHNH MAapaTeKCTyalbHOCTH B IPaBOCIABHBIX
nporoBesx. CuuTaeM 1enecooOpasHeIM U aOCONIOTHO
HOBATOPCKUM aHalU3 MpPaBOCIABHBIX IPONOBEAECH Ha
AHIIMHACKOM, PYCCKOM M YKPAUHCKOM SI3bIKAaX TS BBISAB-
JIEHHs CBSI3€U TEKCTA C €r0 CTPYKTYpHBIMU YacTAMH, T.€.
napatekcTyanbHOCTH. Cpenn CTPYKTYpHBIX YacTell WM
CpPEeICTB MapaTeKcTa B IIPABOCIABHBIX IIPOIOBEISIX BBIAC-
JsieM: 3aryiaBue, oSnurpad, CHIbHbIE IO3UIMU Haya-
j1a/KOHIa, BBIABIDKEHUE, '30J10TOE ceueHue' I0CIECIIo-
BHE.

Marepuanbsl U MeToAbl. MarepuajioMm mJisi JaHHOU
CTaThbU CIy’KaT IpaBOCIaBHbIE MpOMNoBeaAu biaxeHHeMH-
mero Tuxona (Momnmapzaa), apxuenuckona BammHTTOH-
ckoro, mutpornionuta Bcess Amepuku u Kanamer (Ilpen-
crositenst [IpaBociasroit Llepksu B Amepuke), [latpuap-
xa MockoBckoro u Bces Pycu Kupuna (IyanseBa), MuT-
pomonuta Bonokonmamckoro Unapuona (Andeera), bia-
keHHeWmero Bmagumupa (Cabomana), MHUTpOIOIWTA
KueBckoro m Bcest YkpauHbl, U MuTponoiuta bopuc-
nojbsckoro u bposapckoro Antonus (Ilakanmua). B uc-
CJIEZIOBAaHUM OB MCIIOJIb30BaH (hYHKIMOHAIBHBIM METOJ
c ero METOJUKAMHU: KOHTEKCTyaJIbHO-
UHTEPIPETAMOHHBINA aHATN3 TeKCTa, METOUKA JHAJIOTH-
YECKOM HHTEpIpeTalui TEKCTa, HHTEPTEKCTyalbHbIH
METOJ, METOJ NapalMHIBUCTHKH: aHAIN3 Tpaduueckont
(OpMBI IIPOTIOBEJHNIECKOTO TEKCTA.

Pe3yabTaTsl U X 00cy:xkaenne. [lepBoil cTpykTypHOU
4acThi0, KOTOpas oOpaimaer Ha ce0s BHUMAaHUE pPELUIIH-
eHTa, sBidercs 3arnasue. CiexyeT OTMETHTh, YTO MpPH-
MepbI TTapaTeKCTyaJbHOCTH JIy4Ille BCETO MOXXHO IPOWII-
JIOCTPUPOBATh, UCIONB3YSI MHUCEMEHHYIO (OpMy MpOIO-
BEJH, KOTOPast BKIIOYAET KHUTH C MPONOBEASIMH, JTHCTOB-
KW, TIPaBOCJIaBHBIE CAWTHI B ceTd VHTepHeT, odumaisb-
HbIE MOCIaHMA apxunactelpeil. Kpome Toro, Mbl 3amMeTu-
JIM, 9TO 3arjaBHe B MPABOCIABHBIX IPOMOBEASX MMEET, C
OJTHOM CTOPOHBI, MHTEPTEKCTYaJlIbHYIO CBSA3b C IIPETEK-
CTOM, BBIPQXKEHHYIO KaK MPsIMbIM LIUTHPOBAHUEM, TaK U
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HenpsiMbIM (T1apadpas, peMHHUCLEHIHUS), a ¢ APYrod —
yKa3bIBae€T Ha CMBICJIOBYIO 3aBUCHMOCTb OT HEIr0 BCEro
IIPOIIOBETHUYECKOTO TEKCTA.

[TporoBenps MOXET UMETh IIUTATHOE 3arjaBUe, HAIpH-
Mmep: "O Give Thanks Unto The Lord!" (bracodapume
Tocnooa) [13]. JlanHOe 3armaBue SBISICTCS MPSAMO# IUTa-
toit ¢ 106 (107) m 135 (136) mcanMoB, CBSI3aHO CO BCEM
TEKCTOM IIPOIIOBENM, MOCBSAIICHHOW YyBCTBY Oyaromap-
HOCTH. AMEpHUKaHCKHHA TPOMOBENHUK YHOTPEOIsieT B
STOM IIUTATHOM 3arJIaBHH BEPCHIO aHTIHHCKOTO IIepeBOaa
bubmnu koposns Wakosa (King James Version). Iox-
TBEPXKJCHUEM 3TOro (hakta SIBISETCS yIOTpeOseHHe ap-
Xandeckod W modThdeckor Qopmsl mpemnora “Unto" B
OTJIIMYME OT COBPEMEHHOr'O aHTJIMHCKOro nepeojaa buo-
JIMH, B KOTOPOM HCHOJB3yeTcs mpeaior "'to™ (mis cp. B
COBPEMCHHOM aHTJHACKOM mepeBoge bubmuu: "Give
thanks to the Lord" New English Translation (NET Bible)
[11]. BeimeymoMsiHyTOE 3ariaBue MMEET HE TOJBKO IIH-
TaTy, HO M yYKa3aHWE Ha TOJ M MpeIHa3HauCHHE MIPOMOBe-
I, Hale4daTaHHBIE CBEpPXy IIOCEPEIUHE MOy KHPHBIM
HadepTaHUCM:

Thanksgiving Day 2013
“O Give Thanks Unto The Lord!”
Thanksgiving Message of His Beatitude,
Metropolitan Tikhon

[TonoOHBle TpUMEpHl LUTATHBIX 3arjaBUi MPUCYINN
MPaBOCJIABHBIM HPOIOBEASIM Ha PYCCKOM M YKPaMHCKOM
SI3bIKax, HalPUMEpP B PYCCKOSI3BIYHOM IIpHMeEpE 3ariiaBue
sBisieTcs npsiMod ruraroi u3 Ilocnanus Anocrona IaB-
ma k eBpesim (11:1):

«Bepa ecTh ocyliecTBIeHHE 0:KHIAEMOT0)
Henens 4-a no IIaTuaecaruuune
20 urons 2010 r [6, c. 81-82].

Kpowme 3armaBust 3Ta 1uTaTa IMPUBOIUTCS M TOIKYETCS
MPOTIOBEIHUKOM B Hayaje MPOIoBeIr BO BTOPOM ab3arie.
B cnenyromem npumepe Ha YKpauHCKOM SI3bIKE LIUTATON
W3 3arjiaBysi HAUMHAETCS POTIOBE/Ib C MAPKUPOBAHHBIM B
CKOOKax MCTOYHMKOM HMHTEPTEKCTYaIbHOCTH, 4 UMEHHO
EBanrenue ot Mardes (6:21):

«/le ckap0 Bami, Tam Oy/e i cepue Bame» [1, c. 109].

OpmHako 3aryiaBUs MPaBOCIABHBIX TPOTIOBENCH HE
OTPaHWYMBAIOTCS TPSIMBIM [HUTHPOBaHWEM. MBI HamuA
mpuMepbl mapadpasa W PEMUHHCICHIWH B 3ariiaBUsX.
Jns mpuMepa paccMOTpHUM cJeQyrollee 3arjaBue B Ipa-
BOCJIaBHOM INPOTIOBEIN Ha pycckoM si3bike. Mueye Xpu-
cToc — xjed Ku3HM Be4yHo# [6, c. 106-108]. JlanHoe
3aryiaBue sBisieTcs mapadpaszom cioB Hucyca Xpucra u3
EBanrenus ot Moanna: «f ecmpb x7eb xuznm» (MH. 6,
48), «KTo Oyner muTh Boay, KOTOpyro S 1am emy, TOT He
Oyzmer xaxnate Boek» (MH. 4, 14), xoTOopble, Kpome
3arjaBMsi, yIIOMUHAIOTCS aBTOPOM Jajiee B TEKCTE MPOIIo-
Bean. bonee Toro, 3ariaBus mporoBenel HATOMHUHAIOT O
NIPELE/ICHTHBIX (M3BECTHBIX) HOBO3AaBETHHIX TEKCTaX, T.C.
BBICTYIIAIOT PEMHMHHCLEHUMSAMH. B mpomoBenu Ha aH-
TJIMHCKOM S3bIKE YIMOMHHAETCS B 3arJIaBUM M BIIOCIEN-
CTBHMH Pa3zbsICHAETCS NPUTHYA O OECIIONHONW CMOKOBHHUIIE
u3 Epanrenus ot Jlyku (13:6-9): The Barren Fig Tree
[13]. Cnenyromme mpumepsl 3ariaBuii B YKPaMHCKHX H
PYCCKHMX TPABOCIABHBIX MPOIOBEASX MOCBSAUICHBI BEU-
KM TIpa3IHUKaM U COOBITHSAM U3 )u3Hu Nuncyca Xpucra:
BorosiBienns [4, c.46], Bxin Tocnoaniii B €pycanum
[4, c.60], O cnacutenbubix Bogax Kpemenus [5,
c.224]. Kak BUJHO M3 NPUMEPOB, Yalle BCErO UCTOYHH-
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KaMU MHTEPTEKCTa B 3arjaBHUsIX BBICTYIAIOT HOBO- U CTa-
pPO3aBETHBIE TEKCTHL.

CrnenyromuM CTPYKTYPHBIM 3JIEMEHTOM, KOTOPBII
cllellyeT 3a 3aryiaBueM, sBisercs snurpad. Hampumep,
Apxunacreipckoe Ilocnanme Baaskenneiimero Murt-
ponojuta Tuxona o nHayase Benuxoro Ilocra 2016
[13] maummaercst ¢ smurpada, B KOTOPOM IHTHPYETCS
6orociryKeOHBI TEKCT U3 YTPEHH IEepBOi Henmenn Bemm-
KOTO 10CTa:

“Come, O People, and today let us accept the grace of

the Fast as a gift from God!”
— Matins of the First Week of Great Lent

B PoxpecrBenckom Ilocaanum Ilpencrostens
Yxpaunckoii IIpaBocnaBnoii Hepken Mutponosura
KueBckoro u Bcest Ykpaunsl Biragumupa Ha ykpaus-
CKOM SI3BbIKE MUTpad) WLTIOCTPUPYET pparMeHT u3 Pox-
JIECTBEHCKOMW IponoBeau ceatutens I'puropus borocnosa
(IV Bex):

Huni napoousca Xpucmoc Bo3sciasuiu
c8imogi ceimino po3ymy. boe 3iliuios na semiuio,
Ll{obu 3emui n100u nionecaucy 0o Hvoeo.

(Csr. I'puropiit borocnos. CrnoBo Ha Pi3nso) [4, c. 21].

IMMacxanbHoe mnociaanue Casrteiimero I[laTpuapxa
Kupunna apxunacTeIpsiM, NacThIPpSIM, [IHAKOHAM,
MOHANIECTBYIOIIMM H BceM BepHbIM 4ajgam Pycckoii
IMpaBocnasuoii LepkBu (2019) [8] nauunaetcs ¢ snu-
rpada, KOTOPBIN SBIsICTCS MPSIMON 1uTaTol u3 IlepBoro
nocyanus anocroina [etpa (1:3):

brazocnosen boe u Omey

Tocnooa nawezo Hucyca Xpucma,

no senuxoti Ceoell MULOCMU 803P0OUBUULL HAC
sockpecenuem Hucyca Xpucma uz mepmevix.
(1 Iet. 1:3)

JanHpie snurpadbl W3 aHTIUHACKOW, YKPaWMHCKOW H
PYCCKOW IpOIOBEIed UMEIOT CMBICIIOBYIO CBSI3b HE TOJIb-
Ko ¢ 3armaBusmu (BenmkomoctHoe, PokaecTBenckoe,
IMacxanbHOe MOCTAAHHUE...), HO U C TOCIEIYIONNM TEK-
CTOM KaXZIOW U3 BBILIEYNOMSHYTHIX IIPOIOBEAEH, OCHOB-
HOM TeMoM KoTophIx sBisiercs Hauano Benukoro Ilocra,
Poxnectso u Bockpecenue I'ocnoma namero Hucyca
Xpucra. bonee Toro, ciemyer OTMETUTb, YTO PYCCKO-
SI3pIYHAsE MPOMNOBEAb HMMEET IMOBTOPSAIOIIUECS HAYaao U
KOHel, 4To B TepmuHojoruu M.B. ApHonbn umeHnyercs
CHJIBHBIMHU TO3MLMAMH Havaja/koHua. [IpomoBens Havu-
HAeTCi CO CJIOB, MapKUPOBAaHHBIX KPAaCHBIM LBETOM H
6onpiumu OykBamu: XPUCTOC BOCKPECE!, a 3a-
BEpIIACTCS TakXKe MApKUPOBAHHBIMHM KpPAacCHBIM I[BETOM
cinoBamu: Ceii aeHb, ero:xke corsopu I'ocrnoab, Bo3pa-
ayeMmcsi M Bo3BeceJuMmcsi B OHb, 6o BOUCTHUHY
BOCKPECE XPUCTOC!

[Tomo6HBIE CHITBHBIC TIO3MIMK Havana/KOHIA, a TaKkKe
BBIJIBIDKEHNE HanboJiee Ba)XKHBIX CIIOB MJIM CJIIOBOCOYETA-
HUI XapakTepHO TakKXke I MPONOoBeAeH Ha aHTITHHCKOM
U yKpaumHCKOM s3bikax. K mpumepy, ApxmmacTbeipckoe
Hocnanne Bbaaxkenneiimero Mwurtponoanta Tuxona
IMacxa 2019 [13] HaunMHaeTCs M OKAHYHUBACTCS OAMHAKO-
BBIMM IACXaJIbHBIMU NPHUBETCTBEHHBIMH CJIOBAMH, KOTO-
pBIe MapKHUPYIOTCSl B TEKCTE MPOIOBEIN OOMBIINMHU OyK-
BaMU M CHUMBOJIMYHBIM JUIS Tpa3nHuka [lacxm KpacHBIM
usetom: CHRIST IS RISEN! Kpome Ttoro, BHauaie
MIPONIOBEIN YIIOTpeOeH suurpad:

Let no one fear death For the Savior’s death has set us

free.
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OTH BIOXHOBIISIOIIME CJIOBA B3STHI U3 IACXAJILHOM
nponoseau cesatoro Moanna 3natoycra. bonee toro, oHu
MIOBTOPSIIOTCSI B TEKCTE HPOIIOBEAN TPUXKIBI, T.C. B BUIE
snurpada M JBaXKAbl MOCKIE TIEPBOro U BTOPOro adzares,
YTO paccMaTpuBaeTcsi HamH, Beiex 3a M.B. ApHonbl, kak
BBIIBIDKCHNE HamOonee BaxxHOW mHpopmanmu. Kymbpmu-
Halued TeKcTa MOXKHO CYMTaTh MAapKHPOBAaHHOE KypCH-
BOM C BBIPAaBHHBAHHEM IO IICHTPY CIEIyIOIIee MPeIo-
KCHHE:

Christ is risen and not one dead remains in the grave.

Ha nHamr B3risig, CTPYyKTypHO JaHHOE MPENJIOKEHHE
JIETUT TEKCT IPONOBEAX Ha JBE HEPaBHbIE YaCTH, YTO
CO3/1aeT TAapMOHUYHOE pacIpeieieHUue U BIIOJHE HaIo-
MHUHAeT KoMmmo3uiuio "3onororo cedenus". [lo ompene-
nerno A.Jl. benaykuasze "3050Toe ceuyeHHE — 3TO TaKoe
JIeJIeHHe IIeJIOTO Ha JBE HEepaBHBIC YacTH, MPHU KOTOPOM
OoJIbIlast YacTh TaK OTHOCUTCS K LIEJIOMY, KaK MEHbIIIash —
K Oompmreir”, T.e. "Touka C MPOU3BOIUT 30JI0TOE CEUCHHE
orpeska AB, ecimn AC: AB = CB: AC" [3]. Takum o6pa-
30M, BECh TEKCT NPOIIOBEIH IIPOHN3BIBACTCS MACXAIBHOMN
TEMaTUKOH.

[IpomoBenh Ha YKpaWHCKOM S3BIKE II0Jl Ha3BaHHEM
MHNOKJIOHIHHS BOI'Y (Heninsa 5-ta micas Ilacxwu,
npo po3ciaadienoro) [4, ¢.287-289] umMeer TakKe CHIIb-
HYI0 Ha4aJbHYIO U KOHEUHYIO no3uuuu. B Hagane nporo-
BeAU TPHUBOAWTCSA TNpsiMas IMrara u3 EBadrenus or
Hoanna (4:24), mapkupoBaHHas KaBbIUKAMU M CCBHIIKOM
Ha UCTOUHMK: "oz € Oyx, i mi, ki noknonsiomucs Homy,
nosunti nokaiousmucs 6 oyci ma icmuni” (In. 4, 24) (xyp-
cuB Haml. — O.J1.). B koHIIe mpomoBeay yIIOMIHACTCS HE
BCS IINTATa, a TOJNBKO IOCICIHNC CIIOBA: NOKIOHAMUCA 8
oyci ma icmuni. Aminb. B aHamm3mpyemoil mpomoBenu
peo0IalatoT CIIOBA NOKIOH, NOKIOHEHUEe, NOKIOHAMbCA A
uX MPOM3BOAHBIC (MBI HacuuTanu 1§ ciydaes), KOTOpbIE
SIBJISIFOTCSL TIPMMEpaMH BBIJIBYDKeHUs. B Hauane 7 aG3aua
(13 9 CyIIECTBYIONIMX) MPOMOBEAHUK YIOTPEOIAET BBI-
LIeyNOMSIHYTYI0 1utary u3 EBanrenust or MoaHna B Buze
napadpasa: boe € dyx, — cosopums I'ocnods camapanyi, —
i noxnonsmucs, monumucs Homy nompiéno oyxom ma
icmunoro. Tlo HaleMy MHEHHIO, JaHHBIM mapadpa3 wi-
JIOCTPUPYET CTPYKTYPHPOBAaHWE TEKCTa MO HPUHIHUILY
"305710TOrO ceueHus".

AHaorn4HBIe IPUMEPHI "30710TOTO ceveHus" oOHapy-
KEHBI B NPABOCIABHBIX IPOIOBEASX HA PYCCKOM SI3BIKE.
Murtpomomur  Bonokomamckuit  Umapuorn  (Andees)
CTPYKTYPHO CBS3BIBA€T TEKCT CBOCH IPOMOBEIN, UCTIONb-
3yst uTaTHOe 3araBue «bora GoiiTech, maps uyrute» [5,
c. 243-246], xotopoe sBIsIeTCs PSIMO# TUTaTo# U3 Ilep-
BOTO mocnanus anoctonia Ilerpa (2:17) ¢ monHOCTBIO eMy
WJICHTUYHBIM TPEIJI0KEHHEM BO BTOPOU MOJIOBHHE NPO-
MIOBEM, YTO HAIlOMHHAET HaM TapMOHHMYHOE paclpere-
JIEHUE YacTeH 1o NpUHLMITY "30J10TOr0 ceyeHus".

MHoOTOKpaTHBIM ~ HCTIONIB30BaHMEM cioB «C  HaMu
Bor!» [5, c. 175-176] xapaktepusyeTcsi pyCcCKOsI3bIYHAsS

IIPOTIOBEIb C OJHOMMEHHBIM 3ariaBueM. Kaxwlii ab3ar
nponoBeau (nx Bcero 9) HaunHaercst cioBamu «C HaMu
Bor!», xoTopble BHOCIEICTBUU OOBSCHSIOTCS IPONOBE/-
HUKOM. JIaHHBIA TpPUEM MPHYUCISAEM K MPUCMY BBIIBH-
HKEHUSL.

B npaBociaBHBIX MPOMOBEASX HA AHIJIMICKOM fA3BIKE
OOHAPYKUBAIOTCSA TPUMEPHI C TIOCIECIIOBHEM, KOTOpOe
HMeEET CTPYKTYPHYIO CBA3b C TEKCTOM Bcell nmponoBeau. K
NIpUMEpPY, B NMPONOBEIH, MOCBAIICHHON J[HIO HAallMOHANb-
HOW CBSITOCTH YeEJOBEYECKOH JKU3HHU (Tpa3gHOBaHHUE,
OOBSIBIICHHOE HECKOIBKUMH mpe3uneHTamMu CoenuHeH-
HbIX 1lITaToOB, KOTOPBIE BHICTYIIAIN HPOTHB a0OPTOB) IO
sariaBuem: Sanctity of Life Sunday 2017 [13], umeetcs
TIOCJIECIIOBHE B BHJE 2 THIIEPCCHUIOK ¢ MH(opMauuei o
METUIAAX W MOJHTBAX, a TaKXKE BHUJCO-MHTEPBBIO IO
3a7aHHOM Teme ¢ MutponoiuroM THXOHOM O coxXpaHe-
HUM KM3HHM Kak CBSIIEHHOro jaapa oT bora, moaroros-
neHHoe [IpaBocnaBHOM XpUCTUAHCKO CEThIO:

Liturgical petitions and prayers for Sanctity of Life
Sunday are also available on the Prayers for Orthodox
Christians page and in PDF format.

Also available this year is a video interview with Met-
ropolitan Tikhon, produced by the Orthodox Christian
Network, in which he shares his experiences at the annual
March and clearly presents the Orthodox Christian tradi-
tion with regard to upholding life as a sacred gift from
God.

JlaHHI:-Ie TUNEPCCHIJIKM, Ha Hall B3rJidgA, MOXHO pac-
CMaTpHUBaTh KaK OJHO M3 CPEICTB TMIIEPTEKCTYaIbHOCTH.
B mpormoBesx Ha pyCCKOM U YKPAaWHCKOM SI3BIKaX MOCTe-
CIIOBHE YmOTpeOisieTcss B BUAE HEOQHUIMAIbHOTO 00pa-
IICHUS K ITacTBE, MOATOMY B HHX HE OOHAPY)KCHEI SBHEIC
HHTEPTEKCTYAIBHBIC CBSI3H.

BoeiBoasl. [ToapiToxnBasi, XOTUM OTMETHTH, YTO Iapa-
TCKCTYaJIbHOCTb B MPaBOCJIaBHBIX IMPOIOBEAAX Ha aH-
TJIMICKOM, PYCCKOM M YKPaMHCKOM SI3BIKaX ONpefesseTcs
KaK CBSI3b TEKCTA C €ro CTPYKTYPHBIMH YacCTSIMH, K KOTO-
PBIM OTHOCATCA: 3arjlaBus, 3n1/1rpa(1)1)1, CHUJIbHBIC IIO3UIIUU
Ha‘laﬂa/KOHHa, BBIIBUKCHMUA, KOMHOSI/IHI/IOHHI)II‘/'I npuemM
"301moTOTO CeueHud", mocuecnoBus. JlaHHBIE CpEACTBa, HAa
HaIl B3TJISM, aKIEHTHPYIOT COAEPKATSNBHYIO WM KOH-
[ENTYaJIbHO-CMBICIIOBYIO IEIOCTHOCTh TEKCTa, a TaKXkKe
3a[jal0T BEKTOp €ro OCO3HaHWs anpecatoM. [lapartekcry-
IBHOCTh, TIO HANIeMy MHCHHUIO, SBISETCS TEKCTO- H
CMBICIIOO0pa3yIomIell KaTeropuell mpaBOCIaBHOM MPOIIO-
Be/IM, KOTOpasi CIIOCOOCTBYET KaK MEKTEKCTOBOMY JTHAJIO-
Ty, TaK U AHAJOTy MEXAy aBTOpOM U ajapecaToM. llep-
CIICKTUBHBIM CUHUTAEM aHaJIU3 IMPaBOC/IABHBIX IPOIIOBE-
;:[e171 C LOCJIBIO BBIABJIICHUS HMHTEPTEKCTYAJIBHOCTHU B BHUJC
MpsAMOTO U HEMPAMOTO HUTUPOBAHUA, MECTATCKCTYAJIbHO-
CTH KaK TOJKOBaHHS M KOMMEHTapHs TEKCTa, a TaKXe
APXUTEKCTYaTbHOCTA KaK TOMOTEHHO-TETEPOTCHHON CBS-
3H TEKCTOB.
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Abstract. The article explores paratextuality in the Orthodox sermons in the English, Russian and Ukrainian languages. Paratextuali-
ty is considered to be the connection of the text with its structural parts: title, epigraph, foregrounding, the compositional technique of
the "Golden ratio", afterword. The study of paratext in the Orthodox sermons has revealed that the structural parts of the preaching
text have, on the one hand, an intertextual connection with pretext expressed both by direct and indirect quotation (paraphrase, remi-
niscence), and on the other hand, relate to the semantic coherence of the whole sermon.

Keywords: intertextuality, paratextuality, the Orthodox Sermon.
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